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 Resposta à interpelação escrita apresentada pela 

Sra. Deputada à Assembleia Legislativa, Wong Kit Cheng 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração os 

pareceres do Instituto para os Assuntos Municipais (IAM) e da Direcção dos Serviços de 

Obras Públicas (DSOP), apresento a seguinte resposta à interpelação escrita da Sra. 

Deputada Wong Kit Cheng, de 12 de Setembro de 2025, enviada a coberto do ofício da 

Assembleia Legislativa n.º 832/E693/VII/GPAL/2025, de 29 de Setembro de 2025, e 

recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 30 de Setembro de 2025: 

1.,  2. e 3.   A DSOP referiu que o estudo de viabilidade sobre a extensão da Linha 

Leste do Metro Ligeiro para oeste até ao Posto Fronteiriço Qingmao 

foi concluído, tendo-se verificado, de forma preliminar, que o projecto 

é viável, prevendo-se que o túnel, a ser escavado por tuneladora, irá 

passar pela Praça das Portas do Cerco e por várias infra-estruturas 

principais. Contudo, devido à complexidade geológica ao longo do 

traçado e ao elevado grau de dificuldade técnica da obra, torna-se 

necessário aprofundar o respectivo estudo. A DSOP irá divulgar, em 

tempo oportuno, as informações concretas sobre o planeamento, a 

estimativa orçamental e o prazo de execução, entre outros aspectos 

relativos ao projecto. 

Actualmente, a área envolvente do Posto Fronteiriço Qingmao dispõe 

de paragens de autocarros, praças de táxis e zonas de tomada e largada 

de passageiros, entre outras instalações. A Direcção dos Serviços para 

os Assuntos de Tráfego, em articulação com a extensão da Linha Leste 

do Metro Ligeiro para oeste até ao Posto Fronteiriço Qingmao, irá 

estudar a optimização das ligações entre o Metro Ligeiro e os actuais 
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serviços de autocarros e táxis. Paralelamente, continuará a reforçar as 

instalações e a sinalização de trânsito associadas ao Metro Ligeiro na 

área do Posto Fronteiriço Qingmao, bem como a proceder à revisão 

das instalações de travessia pedonal desta zona, com vista a 

proporcionar aos viajantes transfronteiriços um ambiente de 

deslocação mais cómodo e conveniente. 

O IAM referiu que articular-se-á os planos dos serviços competentes, 

optimizando, de forma contínua, o ambiente pedonal nas imediações 

do Posto Fronteiriço Qingmao. 

  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, substituto 

Chiang Ngoc Vai 

13 de Outubro de 2025 

  


